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Stabanzünder Blitz 
Artikel-Nummer: 225-675 
 

 Sicherheitsknopf auf der Rückseite drücken und Regler nach oben schieben 

 Brennbaren Gegenstand zwischen die Kontakte halten, Knopf drücken und Regler nach 
oben schieben 

 Bei Funktionsstörungen reinigen Sie bitte die Kontakte mit einer Bürste 

 Zum Laden mitgeliefertes Kabel in den Anschluss stecken 
(Das Kabel finden Sie in der kleinen Kunststoffschachtel oberhalb des Stabanzünders in der 
Verkaufsverpackung) 

 Der Akku ist vollständig geladen, wenn die blaue LED erlischt 

 Kann mit allen gängigen (Smartphone) USB-Netzteilen geladen werden 

 Betriebsstrom 3.7V 

 Ladestrom DC5V ± 0.5V, maximal 3000MA. 
 
 

ACHTUNG! 
 

 Von Kindern fernhalten 

 Nur für vorgesehen Zwecke verwenden 

 Darf nicht nass werden 

 Nur mit passendem Netzteil laden 

 Lichtbogen darf nicht mit der Haut in Berührung kommen 

 Nicht der Sonne oder Temperaturen über 50 Grad aussetzen 

 Nach dem Laden von Netzteil trennen 

 Kontakte sauber halten 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



   
  

GB 
 
 

Stick Lighter Blitz 
Item no. 225-675 
 

 Press safety button on the back and slide the switch upwards 

 Hold the flammable object between the contacts, press the button and slide the switch 
upwards 

 Plug the supplied cable into the connector to charge 
In case of malfunction, please clean the contacts with a brush 
(You`ll find the cable in the sales packaging in the small plastic box above the stick lighter.) 

 The battery is fully charged when the LED goes out 

 Can be charged with all widely available (smartphone) USB mains adapters 

 Operating current 3.7V 

 Charging current DC 5V ± 0.5V, maximal 3000MA. 
 
 

ATTENTION! 
 

 Keep away from children 

 Use only for intended purpose 

 May not get wet 

 Only charge with appropriate mains adapter 

 The arc must not come into contact with the skin 

 Do not expose to the sun or temperatures above 50 degrees 

 Disconnect from the power supply after charging 

 Keep contacts clean 
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Briquet Blitz 
Réf. 225-675 
 

 Appuyez sur le bouton de sécurité à l'arrière et pousser le régulateur vers le haut 

 Tenir l`objet combustible entre les contacts pousser le contrôleur vers le haut et appuyer 
sur le bouton 

 En cas de dysfonctionnement, veuillez nettoyer les contacts avec une brosse 

 Insérer le cable fourni dans le connecteur 
(Vous trouverez le cable dans le petit plastic place au-dessus de l`allumeur dans I`emballage 
de vente.) 

 L`accumulateur est complètement chargé quand la LED s`éteint 

 Peut etre chargé à l´aide de tous les blocs d`alimentation USD (Smartphone) d`usage de 
fonctionnement 3.7V 

 Courant de fonctionnement 3.7V 

 Courant de charge DC 5V ± 0.5V, maximal 3000MA. 
 
 

ATTENTION ! 
 

 Tenir éloigné des enfants 

 N`utilizer qu`aux fins prévues 

 Ne doit pas etre mouillé 

 Ne charger qu`en utilisant le bloc d`alimentation une fois chargé 

 L`arc électrique ne doit pas entrer en contact avec la peau 

 N`exposer ni aux rayons du soleil ni à une tampérature de plus de 50 degrés 

 Désonnecter du loc d`alimentation une fois chargé 

 Veiller à ce que les contacts restent propres 
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Kaarsaansteker Blitz 
Nr. 225-675 
 

 druk op de veiligheidsknop aan de achterkant en de regelaar naar boven schuiven 

 Het brandbare objext tussen de contacten houden de knop indrukken & duw de controller 
omhoog 
Reinig de contacten in geval van storing met een borstel 

 Om te laden, de meegeleverde kabel in de aansluiting steken 
(De kabel vindt u in de kleine plastic verpakkingen boven de staafaansteker in de 
verkoopverpakking). 

 De accu is volledig geladen wanneer de LED uitgaat 

 Kann met alle courante (Smartphone) USD-voedingen geladen worden  

 Bedrijfsstroom 3.7V 

 Laadstroom DC 5V ± 0.5V, maximal 3000MA. 
 
 

OPGELET! 
 

 Uit de buurt van kinderen houden 

 Alleen voor voorziene doelen gebruiken 

 Mag niet nat worden 

 Alleen met een passende voeding laden 

 De licht prodcerende boog mag niet met de huid in aanraking komen 

 Niet aan de zon of aan temperaturen van meer dan 50 graden blootstellen 

 Na het laden van de voeding ontkoppelen 

 De contacten zuiver houden 
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